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Μιανμάρ, ένα έτος μετά το πραξικόπημα

Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 10ης Μαρτίου 2022 σχετικά με τη Μιανμάρ, ένα έτος μετά το πραξικόπημα 
(2022/2581(RSP))

(2022/C 347/17)

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

— έχοντας υπόψη τα προηγούμενα ψηφίσματά του σχετικά με τη Μιανμάρ και συγκεκριμένα εκείνο της 7ης Ιουλίου 2016 (1), της 
15ης Δεκεμβρίου 2016 (2) και της 14ης Σεπτεμβρίου 2017 για τη Μιανμάρ (3), συγκεκριμένα για την κατάσταση των 
Ροχίνγκια, της 14ης Ιουνίου 2018 σχετικά με την κατάσταση των προσφύγων Ροχίνγκια, ιδίως τη δεινή θέση των παιδιών (4), 
της 13ης Σεπτεμβρίου 2018 σχετικά με τη Μιανμάρ και συγκεκριμένα την υπόθεση των δημοσιογράφων Wa Lone και 
Kyaw Soe Oo (5), της 19ης Σεπτεμβρίου 2019 σχετικά με τη Μιανμάρ, ιδίως την κατάσταση των Ροχίνγκια (6), της 
11ης Φεβρουαρίου 2021 σχετικά με την κατάσταση στη Μιανμάρ (7) και της 7ης Οκτωβρίου 2021 σχετικά με την κατάσταση 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη Μιανμάρ, συμπεριλαμβανομένης της κατάστασης θρησκευτικών και εθνοτικών ομάδων (8),

— έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2022/238 του Συμβουλίου, της 21ης Φεβρουαρίου 2022, σχετικά με περιοριστικά μέτρα 
λόγω της κατάστασης στη Μιανμάρ/Βιρμανία (9),

— έχοντας υπόψη τα συμπεράσματα του Συμβουλίου της 22ας Φεβρουαρίου 2021 για τη Μιανμάρ,

— έχοντας υπόψη την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2021/711 του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2021, σχετικά με περιοριστικά μέτρα 
λόγω της κατάστασης στη Μιανμάρ/Βιρμανία (10),

— έχοντας υπόψη την κοινή δήλωση, της 1ης Φεβρουαρίου 2022, του Ύπατου Εκπροσώπου της Ένωσης για Θέματα Εξωτερικής 
Πολιτικής και Πολιτικής Ασφαλείας, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και των υπουργών Εξωτερικών της Αλβανίας, της 
Αυστραλίας, του Καναδά, της Νέας Ζηλανδίας, της Νορβηγίας, της Δημοκρατίας της Κορέας, της Ελβετίας, του Ηνωμένου 
Βασιλείου και των Ηνωμένων Πολιτειών σχετικά με την πρώτη επέτειο του στρατιωτικού πραξικοπήματος στη Μιανμάρ,

— έχοντας υπόψη τις δηλώσεις του Ύπατου Εκπροσώπου της ΕΕ, εξ ονόματος της Ένωσης, της 31ης Ιανουαρίου 2022 σχετικά με 
τη συνεχιζόμενη κλιμάκωση της βίας στη Μιανμάρ, της 8ης Νοεμβρίου και της 6ης Δεκεμβρίου 2021 σχετικά με την 
κατάσταση στη Μιανμάρ, της 13ης Οκτωβρίου 2021 για τη στήριξη του έργου του ειδικού απεσταλμένου του Συνδέσμου 
Κρατών της Νοτιοανατολικής Ασίας (ASEAN), και της 30ής Απριλίου 2021 σχετικά με το αποτέλεσμα της συνόδου των 
ηγετών του ASEAN,

— έχοντας υπόψη τη δήλωση του εκπροσώπου Τύπου της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Εξωτερικής Δράσης, της 11ης Ιανουαρίου 
2022, σχετικά με την πρόσφατη καταδίκη της ηγέτιδας της χώρας, Daw Aung San Suu Kyi,

— έχοντας υπόψη τις κατευθυντήριες γραμμές της ΕΕ για την προαγωγή και την προστασία της θρησκευτικής ελευθερίας και της 
ελευθερίας των πεποιθήσεων,

— έχοντας υπόψη τη «Συναίνεση σε πέντε σημεία» του Συνδέσμου Κρατών της Νοτιοανατολικής Ασίας (ASEAN), της 
24ης Απριλίου 2021,

— έχοντας υπόψη τη δήλωση του Προέδρου του ASEAN, της 2ας Φεβρουαρίου 2022, για τη Μιανμάρ,

— έχοντας υπόψη τις δηλώσεις της Ύπατης Αρμόστριας των Ηνωμένων Εθνών για τα ανθρώπινα δικαιώματα, της 
23ης Σεπτεμβρίου 2021, σχετικά με τη Μιανμάρ και του ειδικού εισηγητή του ΟΗΕ, της 22ας Σεπτεμβρίου 2021, για την 
κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη Μιανμάρ,
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— έχοντας υπόψη την έκθεση της Ύπατης Αρμοστείας του ΟΗΕ για τα Ανθρώπινα Δικαιώματα, της 16ης Σεπτεμβρίου 2021, 
σχετικά με την κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη Μιανμάρ,

— έχοντας υπόψη τη δήλωση του Συμβουλίου Ασφαλείας του ΟΗΕ, της 29ης Δεκεμβρίου 2021, σχετικά με την κατάσταση στη 
Μιανμάρ,

— έχοντας υπόψη το δελτίο τύπου του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών της 2ας Φεβρουαρίου 2022, σχετικά με την 
κατάσταση στη Μιανμάρ,

— έχοντας υπόψη τη δήλωση που αποδίδεται στον εκπρόσωπο Τύπου του Γενικού Γραμματέα του ΟΗΕ, της 30ής Ιανουαρίου 
2022, σχετικά με την κατάσταση στη Μιανμάρ,

— έχοντας υπόψη τη δήλωση της Ύπατης Αρμόστριας των Ηνωμένων Εθνών για τα Ανθρώπινα Δικαιώματα, της 28ης Ιανουαρίου 
2022, σχετικά με την κατάσταση στη Μιανμάρ,

— έχοντας υπόψη τις εκθέσεις του ειδικού εισηγητή του ΟΗΕ για την κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη Μιανμάρ, και 
ιδίως την έκθεση της 22ας Φεβρουαρίου 2022 με τίτλο «Enabling Atrocities: UN Member States Transfers to the Myanmar 
Military»,

— έχοντας υπόψη τα συμπεράσματα, της 28ης Φεβρουαρίου 2022, των δημόσιων ακροάσεων σχετικά με τις προκαταρκτικές 
ενστάσεις που διατύπωσε η Μιανμάρ στην υπόθεση σχετικά με την εφαρμογή της Σύμβασης για την πρόληψη και καταστολή 
του εγκλήματος της γενοκτονίας (Γκάμπια κατά Μιανμάρ),

— έχοντας υπόψη το ψήφισμα της Γενικής Συνέλευσης των Ηνωμένων Εθνών 75/287, της 18ης Ιουνίου 2021, σχετικά με την 
κατάσταση στη Μιανμάρ,

— έχοντας υπόψη την έκθεση του Γραφείου των Ηνωμένων Εθνών για τον Συντονισμό των Ανθρωπιστικών Υποθέσεων, που 
δημοσιεύτηκε τον Δεκέμβριο του 2021, με τίτλο «Humanitarian Needs Overview — Myanmar» (Επισκόπηση των 
ανθρωπιστικών αναγκών — Μιανμάρ),

— έχοντας υπόψη τη δήλωση, της 27ης Δεκεμβρίου 2021, που αποδίδεται στον ειδικό απεσταλμένο του Γενικού Γραμματέα του 
ΟΗΕ για τη Μιανμάρ,

— έχοντας υπόψη τις εκθέσεις του Γενικού Γραμματέα των Ηνωμένων Εθνών σχετικά με την κατάσταση των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων των μουσουλμάνων Ροχίνγκια και άλλων μειονοτήτων στη Μιανμάρ,

— έχοντας υπόψη την έκθεση του 2021 του ανεξάρτητου μηχανισμού ερευνών του ΟΗΕ για τη Μιανμάρ,

— έχοντας υπόψη την έκθεση της Ανεξάρτητης Διεθνούς Διερευνητικής Αποστολής του ΟΗΕ για τη Μιανμάρ, της 
22ας Αυγούστου 2019, σχετικά με τη σεξουαλική και έμφυλη βία στη Μιανμάρ και τον έμφυλο αντίκτυπο των εθνοτικών 
συγκρούσεων,

— έχοντας υπόψη τις εκθέσεις του εποπτικού μηχανισμού της Διεθνούς Οργάνωσης Εργασίας για τη Μιανμάρ,

— έχοντας υπόψη την Οικουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου του 1948,

— έχοντας υπόψη τις Συμβάσεις της Γενεύης, του 1949, και τα πρόσθετα πρωτόκολλά τους,

— έχοντας υπόψη τη Σύμβαση του ΟΗΕ για την πρόληψη και καταστολή του εγκλήματος της γενοκτονίας, του 1948,

— έχοντας υπόψη το άρθρο 25 του Διεθνούς Συμφώνου για τα ατομικά και πολιτικά δικαιώματα του 1966,

— έχοντας υπόψη το άρθρο 144 παράγραφος 5 και το άρθρο 132 παράγραφος 4 του Κανονισμού του,
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Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι, την 1η Φεβρουαρίου 2021, ο στρατός της Μιανμάρ, γνωστός με τον όρο «Tatmadaw», 
παραβιάζοντας κατάφωρα το σύνταγμα της Μιανμάρ και αγνοώντας τα εκλογικά αποτελέσματα του Νοεμβρίου του 2020, 
συνέλαβε τον πρόεδρο της χώρας, Win Myint, την πρωθυπουργό, Aung San Suu Kyi, καθώς και ηγετικά μέλη της 
κυβέρνησης, κατέλαβε τη νομοθετική, δικαστική και εκτελεστική εξουσία της χώρας μέσω πραξικοπήματος και κήρυξε 
κατάσταση έκτακτης ανάγκης για ένα έτος· λαμβάνοντας υπόψη ότι, τον Αύγουστο του 2021, ο επικεφαλής του 
στρατιωτικού καθεστώτος, Min Aung Hlaing, αυτοανακηρύχθηκε πρωθυπουργός και ανακοίνωσε ότι η κατάσταση έκτακτης 
ανάγκης θα παραταθεί έως τον Αύγουστο του 2023· λαμβάνοντας υπόψη ότι μόνο ο Win Myint, ως πρόεδρος της Μιανμάρ, 
εξουσιοδοτείται από το σύνταγμα να κηρύξει κατάσταση έκτακτης ανάγκης·

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι, ως αντίδραση στην κατάληψη της εξουσίας από τον στρατό, πραγματοποιήθηκαν ειρηνικές 
διαμαρτυρίες και διαδηλώσεις σε διάφορες πόλεις της Μιανμάρ με αίτημα την επαναφορά της δημοκρατίας· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι στις εν λόγω διαδηλώσεις συμμετείχαν διάφορες ομάδες, μεταξύ των οποίων και το «κίνημα πολιτικής ανυπακοής»· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι οι δυνάμεις ασφαλείας χρησιμοποίησαν υπερβολική και φονική βία κατά των διαδηλωτών· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι η λαϊκή αντίσταση συνεχίζεται ενώ αυξάνεται καθημερινά η βίαιη αντίδραση του στρατού της χώρας·

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η επιτροπή που εκπροσωπεί την Pyidaungsu Hluttaw (Συνέλευση της Μιανμάρ/Βιρμανίας) και 
η κυβέρνηση εθνικής ενότητας συγκροτήθηκαν για να εκπροσωπούν τις δημοκρατικές επιθυμίες του λαού της Μιανμάρ·

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, στις 24 Απριλίου 2021, οι ηγέτες του ASEAN συναντήθηκαν στην Τζακάρτα με τον Min Aung 
Hlaing, επικεφαλής του στρατιωτικού καθεστώτος, και κατέληξαν σε συναίνεση πέντε σημείων· λαμβάνοντας υπόψη ότι, μέχρι 
και σήμερα το στρατιωτικό καθεστώς δεν έχει προχωρήσει στην υλοποίηση της εν λόγω συναίνεσης· λαμβάνοντας υπόψη ότι, 
στην πραγματικότητα, η βία κλιμακώθηκε και αυξήθηκε δραματικά μετά την έγκριση της προαναφερθείσας συναίνεσης·

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι, τον Μάιο του 2021, το στρατιωτικό καθεστώς προχώρησε σε ενέργειες για τη διάλυση του πολιτικού 
κόμματος της Aung San Suu Kyi, ήτοι του κυβερνώντος κόμματος μέχρι και το πραξικόπημα του Φεβρουαρίου του 2021· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι η πρωθυπουργός, Aung San Suu Kyi, και ο πρόεδρος, Win Myint, της χώρας εξακολουθούν να 
κρατούνται και ότι εκδόθηκαν οι πρώτες καταδικαστικές αποφάσεις από μια σειρά κατηγοριών που τους έχουν απαγγελθεί· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι η Aung San Suu Kyi καταδικάστηκε αρχικά σε τετραετή φυλάκιση, η οποία στη συνέχεια μειώθηκε σε 
δύο, αλλά συνολικά αντιμετωπίζει τουλάχιστον δώδεκα κατηγορίες·

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το στρατιωτικό καθεστώς έχει διαπράξει δολοφονίες, βίαιες εξαφανίσεις, βασανιστήρια, βιασμούς και 
άλλα εγκλήματα σεξουαλικής βίας· λαμβάνοντας υπόψη ότι, από την 1η Φεβρουαρίου 2021, πολιτικοί, κυβερνητικοί 
αξιωματούχοι, υπερασπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, εκπρόσωποι της κοινωνίας των πολιτών, θρησκευτικοί παράγοντες, 
ειρηνικοί διαδηλωτές και συγγραφείς έχουν συλληφθεί παράνομα ή τεθεί υπό κατ’ οίκον περιορισμό· λαμβάνοντας υπόψη ότι 
το τελευταίο δελτίο Τύπου του Γραφείου του Ύπατου Αρμοστή των Ηνωμένων Εθνών για τα Ανθρώπινα Δικαιώματα, της 
28ης Ιανουαρίου 2022, αναφέρει ότι την ημέρα του πραξικοπήματος έως και σήμερα τουλάχιστον 1 500 άτομα έχουν 
σκοτωθεί και τουλάχιστον 11 787 άτομα έχουν συλληφθεί αυθαίρετα από τις στρατιωτικές αρχές· λαμβάνοντας υπόψη ότι, 
από τις 21 Ιανουαρίου 2022 μέχρι και σήμερα το στρατιωτικό καθεστώς έχει φυλακίσει 649 μέλη του κόμματος της 
αντιπολίτευσης «National League for Democracy» και 14 εξ αυτών έχασαν τη ζωή τους κατά τη διάρκεια ή λίγο μετά τη 
φυλάκισή τους· λαμβάνοντας υπόψη ότι, έως και τις 4 Μαρτίου 2022, τα στρατιωτικά δικαστήρια είχαν καταδικάσει 84 
άτομα σε θάνατο· λαμβάνοντας υπόψη ότι μεταξύ Φεβρουαρίου 2021 και Ιανουαρίου 2022 σημειώθηκαν τουλάχιστον 
4 924 συγκρούσεις και 1 724 επιθέσεις κατά αμάχων·

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το στρατιωτικό καθεστώς έχει θέσει στο στόχαστρό του τις γυναίκες χρησιμοποιώντας εξωδικαστικές 
εκτελέσεις, εκτεταμένες αυθαίρετες κρατήσεις, σεξουαλικές επιθέσεις και έμφυλη βία· λαμβάνοντας υπόψη ότι περισσότεροι 
από 2 000 από αυτούς που κρατούνται από την 1η Φεβρουαρίου 2021 είναι γυναίκες· λαμβάνοντας υπόψη ότι, από τον 
Δεκέμβριο του 2021 μέχρι και σήμερα, οι δυνάμεις ασφαλείας έχουν σκοτώσει 94 γυναίκες κατά τη διάρκεια επιθέσεων, 
ανακρίσεων και συγκεντρώσεων κατά του στρατιωτικού καθεστώτος·

Η. λαμβάνοντας υπόψη ότι διαπράττονται παραβιάσεις της θρησκευτικής ελευθερίας και της ελευθερίας των πεποιθήσεων και 
άλλων ανθρωπίνων δικαιωμάτων εις βάρος θρησκευτικών και εθνοτικών μειονοτήτων στη Μιανμάρ· λαμβάνοντας υπόψη ότι 
από την έναρξη του πραξικοπήματος έχουν γίνει περισσότερες από 35 τεκμηριωμένες αναφορές επιθέσεων κατά εκκλησιών και 
άλλων τόπων λατρείας και πιστών, συμπεριλαμβανομένων χριστιανών και μουσουλμάνων·

Θ. λαμβάνοντας υπόψη ότι παράλληλα ο στρατός έχει εντείνει την καταστολή των μέσων ενημέρωσης στη Μιανμάρ, καθώς όλο 
και περισσότεροι δημοσιογράφοι συλλαμβάνονται αυθαίρετα, κρατούνται και τους απαγγέλλονται κατηγορίες προκειμένου να 
φιμωθούν τα μέσα ενημέρωσης και να εξαφανιστεί η ελευθερία της έκφρασης· λαμβάνοντας υπόψη ότι η χούντα χρησιμοποιεί 
όλο και περισσότερο εργαλεία παρακολούθησης και λογοκρισίας επιβάλλοντας περιορισμούς στις τηλεπικοινωνίες και στο 
διαδίκτυο· λαμβάνοντας υπόψη ότι, από τις 21 Ιανουαρίου 2022 μέχρι και σήμερα, το καθεστώς έχει φυλακίσει 120 
δημοσιογράφους ενώ έχει σκοτώσει τρεις, κατατάσσοντας τη Μιανμάρ δεύτερη μεταξύ των χωρών με τους περισσότερους 
φυλακισμένους δημοσιογράφους παγκοσμίως· λαμβάνοντας υπόψη ότι ο στρατός έχει απαγγείλει κατηγορίες σε 12 
ειδησεογραφικά πρακτορεία για εγκλήματα και/ή έχει ανακαλέσει τις άδειες τους·
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Ι. λαμβάνοντας υπόψη ότι από την ημέρα του πραξικοπήματος μέχρι και σήμερα έχουν σκοτωθεί τουλάχιστον 27 συνδικαλιστές 
ενώ έχουν συλληφθεί 116 εργαζόμενοι και συνδικαλιστές· λαμβάνοντας υπόψη ότι 16 οργανώσεις εργασιακών δικαιωμάτων 
χαρακτηρίστηκαν παράνομες οργανώσεις και πολλά από τα μέλη τους αναγκάστηκαν να κρύβονται για προστατευθούν· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι δύο εβδομάδες μετά το πραξικόπημα, ο στρατός εισήγαγε σημαντικές αλλαγές στον Ποινικό Κώδικα 
και στον Κώδικα Ποινικής Δικονομίας, οι οποίες έχουν καταστεί οι κύριες νομικές διατάξεις που χρησιμοποιούνται για να 
κατηγορηθούν όσοι αντιτίθενται στο στρατιωτικό καθεστώς, συμπεριλαμβανομένων των ηγετών των συνδικαλιστικών 
οργανώσεων και των υπερασπιστών των εργασιακών δικαιωμάτων·

ΙΑ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το καθεστώς απαρτίζεται από τις ίδιες δυνάμεις που ξεκίνησαν τις επιθέσεις γενοκτονίας το 2017 και 
οι οποίες συνεχίζουν να εφαρμόζουν πολιτικές γενοκτονίας και διαχωρισμού στους Ροχίνγκια· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι 
περίπου 600 000 Ροχίνγκια που παραμένουν στην πολιτεία Rakhine αντιμετωπίζουν διαρκώς πολιτικές και πρακτικές που 
εισάγουν διακρίσεις, συστηματικές παραβιάσεις των θεμελιωδών δικαιωμάτων τους, αυθαίρετες συλλήψεις, απομόνωση σε 
υπερπλήρεις καταυλισμούς για εσωτερικά εκτοπισμένους ενώ έχουν εξαιρετικά περιορισμένη πρόσβαση στην εκπαίδευση και 
την υγειονομική περίθαλψη· λαμβάνοντας υπόψη ότι ο νόμος της Μιανμάρ περί ιθαγένειας χαρακτηρίζει τους Ροχίνγκια «μη 
υπηκόους» ή «αλλοδαπούς κατοίκους» και, ως εκ τούτου, τους στερεί την ιθαγένεια, γεγονός που επιδεινώνει περαιτέρω την 
επισφαλή κατάστασή τους· λαμβάνοντας υπόψη ότι δεν έχουν σταματήσει οι διώξεις εναντίον της μειονότητας των Ροχίνγκια 
παρά τις πολυάριθμες εκκλήσεις της διεθνούς κοινότητας·

ΙΒ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το στρατιωτικό καθεστώς της Μιανμάρ αρνείται να διερευνήσει σοβαρά τις παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων σε βάρος των Ροχίνγκια και να καταστήσει υπόλογους τους δράστες· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι 
αρχές αρνούνται να συνεργαστούν με τους μηχανισμούς των Ηνωμένων Εθνών· λαμβάνοντας υπόψη ότι αυτό είχε ως 
αποτέλεσμα το Διεθνές Ποινικό Δικαστήριο να κινήσει έρευνα ειδικά για την κατάσταση της μειονότητας των Ροχίνγκια·

ΙΓ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, από τον Δεκέμβριο του 2021, το στρατιωτικό καθεστώς έχει αυξήσει τις αεροπορικές επιθέσεις σε 
χωριά στις περιοχές των εθνοτικών μειονοτήτων, με τραγικές συνέπειες για τουλάχιστον 200 000 αμάχους· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι, σύμφωνα με τον ΟΗΕ, τον Δεκέμβριο του 2021 πολλοί άοπλοι σκοτώθηκαν από τον στρατό, 
συμπεριλαμβανομένων πέντε ανηλίκων που κάηκαν ζωντανοί·

ΙΔ. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο Γενικός Γραμματέας του ΟΗΕ έχει προειδοποιήσει ότι «ο κίνδυνος ένοπλης σύγκρουσης μεγάλης 
κλίμακας απαιτεί συλλογική προσέγγιση για την πρόληψη μιας πολυδιάστατης καταστροφής στην καρδιά της 
Νοτιοανατολικής Ασίας και πέραν αυτής»·

ΙΕ. λαμβάνοντας υπόψη ότι πάνω από 453 000 πρόσφατα εκτοπισθέντες, οι περισσότεροι από τους οποίους είναι γυναίκες και 
παιδιά, εξακολουθούν να είναι παγιδευμένοι στην εμπόλεμη ζώνη, επιπλέον άλλων 370 400 ατόμων που ζούσαν ήδη σε 
παρατεταμένο εκτοπισμό πριν από τον Φεβρουάριο του 2021 και σχεδόν ενός εκατομμυρίου προσφύγων από τη Μιανμάρ 
που βρίσκονται σε γειτονικές χώρες· λαμβάνοντας υπόψη ότι, σύμφωνα με εκτιμήσεις του ΟΗΕ, υπάρχουν 14,4 εκατομμύρια 
άνθρωποι σε ολόκληρη τη Μιανμάρ που χρειάζονται ανθρωπιστική βοήθεια, εκ των οποίων 5 εκατομμύρια είναι παιδιά και 
13,3 εκατομμύρια άνθρωποι διατρέχουν κίνδυνο επισιτιστικής ανασφάλειας και πείνας, έναντι 2,8 εκατομμυρίων πριν από την 
κατάληψη της εξουσίας από τον στρατό· λαμβάνοντας υπόψη ότι, τον Δεκέμβριο του 2021, το Γραφείο του ΟΗΕ για τον 
Συντονισμό των Ανθρωπιστικών Υποθέσεων δημοσίευσε το σχέδιο ανθρωπιστικής αντίδρασης του 2022, το οποίο αναφέρει 
ότι απαιτούνται 826 εκατομμύρια δολάρια ΗΠΑ για τα 6,2 εκατομμύρια άτομα που χρειάζονται ανθρωπιστική βοήθεια 
προκειμένου να σωθούν·

ΙΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η πρόσβαση και η διανομή της ανθρωπιστικής βοήθειας έχουν περιοριστεί σοβαρά και εμποδιστεί 
σκόπιμα από το καθεστώς, το οποίο έχει καταστρέψει υποδομές σε περιοχές που έχουν ανάγκη, έχει συλλάβει εργαζομένους 
στον τομέα της υγειονομικής περίθαλψης, στερεί από ανθρώπους φάρμακα και οξυγόνο και έχει συλλάβει και σκοτώσει 
εκκλησιαστικούς ηγέτες και τοπικούς εθελοντές που παρέχουν ανθρωπιστική στήριξη·

ΙΖ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ανθρωπιστική κατάσταση στη Μιανμάρ έχει επίσης επιδεινωθεί λόγω της ολιγωρίας που επέδειξε το 
στρατιωτικό καθεστώς όσον αφορά τον χειρισμό της πανδημίας της COVID-19· λαμβάνοντας υπόψη ότι ο στρατός έχει 
χρησιμοποιήσει μέτρα κατά της νόσου COVID-19 για την καταστολή φιλοδημοκρατικών ακτιβιστών, υπερασπιστών των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και δημοσιογράφων· λαμβάνοντας υπόψη ότι το καθεστώς έχει κλείσει νοσοκομεία και έχει βάλει 
στο στόχαστρο επαγγελματίες του τομέα της υγείας, με αποτέλεσμα την κατάρρευση του συστήματος υγείας λόγω της 
έξαρσης της νόσου COVID-19 σε ολόκληρη τη χώρα· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι ένοπλες δυνάμεις κατέστρεψαν ιατρικό 
υλικό και εξοπλισμό και κατέλαβαν δεκάδες ιατρικές εγκαταστάσεις, γεγονός που ανάγκασε τους πολίτες της Μιανμάρ να 
παραμείνουν μακριά από τις ιατρικές εγκαταστάσεις φοβούμενοι ότι θα συλληφθούν ή θα πυροβοληθούν· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι οι ασφυκτικά γεμάτες φυλακές και η συνολική παραμέληση της υγείας των κρατουμένων έχουν συμβάλει στην 
αύξηση του αριθμού των λοιμώξεων από τη νόσο COVID-19·

C 347/194 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 9.9.2022

Πέμπτη 10 Μαρτίου 2022



ΙΗ. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο στρατός της χώρας και δη οι στρατηγοί εξασφαλίζουν παράνομα κεφάλαια μέσω της παράνομης 
πώλησης ξυλείας, πολύτιμων λίθων, φυσικού αερίου και πετρελαίου, ενώ υπάρχουν πολυάριθμες καταγγελίες εναντίον τους 
για διαφθορά· λαμβάνοντας υπόψη ότι δεν έχουν ακόμη θεσπιστεί επαρκή μέτρα δέουσας επιμέλειας για τον προσδιορισμό 
των πηγών των πολύτιμων λίθων που αγοράζουν οι ευρωπαϊκές επιχειρήσεις και οι καταναλωτές· λαμβάνοντας υπόψη ότι τα 
έσοδα από το φυσικό αέριο αποτελούν τη μεγαλύτερη πηγή εσόδων του στρατού σε ξένο νόμισμα και ανέρχονται, σύμφωνα με 
εκτιμήσεις, σε 1 δισεκατομμύριο δολάρια ΗΠΑ ετησίως σε δασμούς, φόρους, δικαιώματα, τέλη, τιμολόγια και άλλα κέρδη· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι 19 τράπεζες που δραστηριοποιούνται διεθνώς έχουν επενδύσει πάνω από 65 δισεκατομμύρια 
δολάρια ΗΠΑ σε 18 εταιρείες που έχουν άμεσους και μακροχρόνιους εμπορικούς δεσμούς είτε με τις στρατιωτικές δυνάμεις 
της Μιανμάρ είτε με κρατικές οντότητες που ο στρατός προσπαθεί να ελέγξει ως αποτέλεσμα του πραξικοπήματος·

ΙΘ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, στις 21 Φεβρουαρίου 2022, η ΕΕ ανακοίνωσε την έγκριση πρόσθετων κυρώσεων κατά προσώπων και 
οντοτήτων για τη συμμετοχή τους σε σοβαρές παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη Μιανμάρ· λαμβάνοντας υπόψη 
ότι η επιχείρηση πετρελαίου και φυσικού αερίου της Μιανμάρ (MOGE), μία από τις οντότητες που περιλαμβάνονται στον 
κατάλογο, είναι κρατική επιχείρηση που έχει τεθεί υπό τον έλεγχο του στρατιωτικού καθεστώτος μετά το πραξικόπημα του 
προηγούμενου έτους· λαμβάνοντας υπόψη ότι μια παρέκκλιση από το καθεστώς κυρώσεων επιτρέπει ρητά στους φορείς 
εκμετάλλευσης πετρελαίου και φυσικού αερίου της ΕΕ που παραμένουν στη Μιανμάρ να πραγματοποιούν χρηματοοικονομικές 
συναλλαγές με την MOGE·

Κ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το στρατιωτικό καθεστώς έχει λάβει μαχητικά αεροσκάφη και τεθωρακισμένα οχήματα από την Κίνα 
και τη Ρωσία· λαμβάνοντας υπόψη ότι χρησιμοποιούνται κατά του άμαχου πληθυσμού από το πραξικόπημα του 
προηγούμενου έτους· λαμβάνοντας υπόψη ότι η Σερβία έχει εγκρίνει την εξαγωγή ρουκετών και πυροβόλων για τον στρατό 
της Μιανμάρ· λαμβάνοντας υπόψη ότι η Κίνα και η Ρωσία έχουν καταβάλει πολλές πολιτικές, στρατιωτικές και οικονομικές 
προσπάθειες με στόχο τη νομιμοποίηση του στρατιωτικού καθεστώτος· λαμβάνοντας υπόψη ότι και οι δύο έχουν δεσμούς με 
τις ένοπλες δυνάμεις της Μιανμάρ, καθώς είναι οι μεγαλύτεροι προμηθευτές όπλων στη χώρα· λαμβάνοντας υπόψη ότι και οι 
δύο χώρες έχουν επανειλημμένα εμποδίσει τις προσπάθειες του Συμβουλίου Ασφαλείας του ΟΗΕ να συμφωνήσει σε δηλώσεις 
σχετικά με την κατάσταση στη Μιανμάρ·

ΚΑ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το στρατιωτικό καθεστώς της Μιανμάρ έχει εκφράσει την υποστήριξή του στον πόλεμο του Πούτιν 
κατά της Ουκρανίας·

ΚΒ. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο ειδικός εισηγητής του ΟΗΕ για την κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη Μιανμάρ ανέφερε 
σε επίσημη δήλωση ότι οι εκτεταμένες και συστηματικές επιθέσεις του στρατού κατά του λαού της Μιανμάρ ενδέχεται να 
ισοδυναμούν με εγκλήματα κατά της ανθρωπότητας και εγκλήματα πολέμου βάσει του διεθνούς δικαίου· λαμβάνοντας υπόψη 
ότι ο ειδικός εισηγητής του ΟΗΕ δήλωσε ρητά ότι οι ενορχηστρωτές και οι δράστες του πραξικοπήματος και των διαφόρων 
παραβιάσεων θα πρέπει να λογοδοτήσουν ενώπιον της δικαιοσύνης·

ΚΓ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, μέχρι σήμερα, η Επιτροπή δεν έχει ακόμη κινήσει έρευνα δυνάμει του άρθρου 19 παράγραφος 1 
στοιχείο α) του κανονισμού ΣΓΠ (11) με σκοπό την αναστολή των εμπορικών προτιμήσεων από τις οποίες επωφελείται 
η Μιανμάρ, όπως ζητήθηκε επίσημα από το Κοινοβούλιο, με πολύ μεγάλη πλειοψηφία, τον Ιούνιο του 2018, τον Σεπτέμβριο 
του 2018, τον Σεπτέμβριο του 2019, τον Φεβρουάριο του 2021 και τον Οκτώβριο του 2021·

1. καταδικάζει απερίφραστα το πραξικόπημα της 1ης Φεβρουαρίου 2021, στο οποίο προχώρησε ο στρατός της χώρας υπό την 
ηγεσία του στρατηγού Min Aung Hlaing, και τις συνακόλουθες φρικαλεότητες, μαζικές δολοφονίες και εκτεταμένες παραβιάσεις 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων κατά του λαού της Μιανμάρ·

2. καλεί τον στρατό της χώρας να σεβαστεί πλήρως το αποτέλεσμα των δημοκρατικών εκλογών του Νοεμβρίου 2020, να 
επαναφέρει την πολιτική κυβέρνηση και να τερματίσει την κατάσταση έκτακτης ανάγκης· υποστηρίζει την CRPH, την NUG και το 
Γνωμοδοτικό Συμβούλιο Εθνικής Ενότητας (NUCC) ως τους μόνους νόμιμους εκπροσώπους των δημοκρατικών επιθυμιών του 
λαού της Μιανμάρ·

3. καλεί τον στρατό της Μιανμάρ να σταματήσει αμέσως όλες τις βιαιοπραγίες και τις επιθέσεις κατά του λαού της Μιανμάρ σε 
όλα τα μέρη της χώρας, να απελευθερώσει αμέσως και άνευ όρων την Aung San Suu Kyi και όλους τους άλλους πολιτικούς 
κρατουμένους, συμπεριλαμβανομένων των θρησκευτικών ηγετών, και να λάβει μέτρα για την εγκαθίδρυση μιας πορείας προς τον 
διάλογο και τη συμφιλίωση με όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη, συμπεριλαμβανομένης της NUG, της CRPH και των εκπροσώπων όλων 
των εμπλεκόμενων εθνοτικών ομάδων, διασφαλίζοντας παράλληλα ότι τηρούνται πλήρως οι θεμελιώδεις ελευθερίες της έκφρασης, 
του συνεταιρίζεσθαι και του συνέρχεσθαι ειρηνικώς, καθώς και της θρησκείας ή των πεποιθήσεων·

4. εκφράζει τον αποτροπιασμό του για τα εγκλήματα του στρατού κατά εθνοτικών και θρησκευτικών ομάδων στη Μιανμάρ· 
καταδικάζει απερίφραστα τις επιθέσεις του κρατικών στρατιωτικών δυνάμενων στις πολιτείες Kayin, Kayah, Kachin, Shan, Chin, 
καθώς και στις περιοχές Magwe και Sagaing, οι οποίες οδήγησαν σε μεγάλης κλίμακας εκτοπισμό, θάνατο αμάχων, 
συμπεριλαμβανομένων παιδιών, καταστροφή θρησκευτικών κτιρίων και άλλες παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και του 
ανθρωπιστικού δικαίου·
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5. καταδικάζει εκ νέου τις παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και τις συστηματικές και εκτεταμένες επιθέσεις κατά του 
πληθυσμού των Ροχίνγκια· υπογραμμίζει ότι η ΕΕ θα συνεχίσει να παρακολουθεί εκ του σύνεγγυς τις ενέργειες της στρατιωτικής 
ηγεσίας εναντίον των μειονοτήτων στη χώρα, συμπεριλαμβανομένων των Ροχίνγκια·

6. καταδικάζει τη δίωξη των χριστιανών στη χώρα· παροτρύνει τον στρατό της χώρας να σταματήσει τις δολοφονίες και τις 
συλλήψεις χριστιανών καθώς και τις λεηλασίες και τις επιδρομές σε εκκλησίες· τονίζει ότι η διεθνής κοινότητα έχει εκφράσει τη 
βαθιά της ανησυχία για τη βίαιη στόχευση χριστιανικών κοινοτήτων στη Μιανμάρ·

7. καταδικάζει κάθε χρήση βίας από το στρατιωτικό καθεστώς κατά των πολιτών της Μιανμάρ, καθώς και άλλες μορφές 
παρενόχλησης, ιδίως εναντίον υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, ακτιβιστών της κοινωνίας των πολιτών και 
δημοσιογράφων· αποδοκιμάζει τον περιορισμό του δικαιώματος στην ελευθερία της έκφρασης και σε άλλα ανθρώπινα δικαιώματα· 
παροτρύνει το στρατιωτικό καθεστώς να άρει κάθε περιορισμό στις τηλεπικοινωνίες και το διαδίκτυο, μεταξύ άλλων και τον 
αποκλεισμό ιστότοπων των ανεξάρτητων μέσων ενημέρωσης, καθώς και στις πλατφόρμες κοινωνικής δικτύωσης·

8. καταδικάζει απερίφραστα και απορρίπτει κάθε σεξουαλική και έμφυλη βία που διαπράττεται από τον στρατό ως μέρος μιας 
εσκεμμένης στρατηγικής εκφοβισμού, τρομοκρατίας και τιμωρίας του άμαχου πληθυσμού, συμπεριλαμβανομένων των εθνοτικών 
μειονοτήτων· καταδικάζει όλες τις μορφές βίας κατά των γυναικών, που συνιστούν σοβαρή παραβίαση των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και της αξιοπρέπειας των γυναικών και των κοριτσιών·

9. καταδικάζει την αύξηση των παραβιάσεων των εργασιακών δικαιωμάτων, ιδίως στους τομείς της ένδυσης, καθώς και τις 
επιθέσεις εναντίον συνδικαλιστικών οργανώσεων και υπερασπιστών των εργασιακών δικαιωμάτων· ζητεί τον άμεσο τερματισμό της 
βίας κατά των εργαζομένων και των συνδικαλιστικών οργανώσεων, καθώς και την προστασία των δικαιωμάτων των συνδικαλιστικών 
οργανώσεων και των μελών τους, συμπεριλαμβανομένου του δικαιώματος τους να λειτουργούν ελεύθερα·

10. καταδικάζει τις επιθέσεις του στρατού εναντίον επαγγελματιών του ιατρικού κλάδου και σε ιατρικές εγκαταστάσεις, καθώς 
και την αντίδραση των εν λόγω αρχών στην πανδημία της COVID-19· παροτρύνει το στρατιωτικό καθεστώς να επαναφέρει μια 
στρατηγική περιορισμού και ένα σύστημα ιχνηλάτησης επαφών, και να διασφαλίσει ότι οι άνθρωποι έχουν πρόσβαση σε υπηρεσίες 
υγειονομικής περίθαλψης και εμβόλια· ζητεί από την Επιτροπή να εντείνει τη στήριξή της στο πλαίσιο αυτό, μεταξύ άλλων με την 
διάθεση εμβολίων κατά της νόσου COVID-19, και να διασφαλίσει ότι φτάνουν στους πολίτες της Μιανμάρ·

11. αποδοκιμάζει το γεγονός ότι το Συμβούλιο Ασφαλείας του ΟΗΕ απέτυχε να συζητήσει σχέδιο ψηφίσματος για τη Μιανμάρ 
και καλεί τα κράτη μέλη της ΕΕ και την Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης να εντείνουν τις πιέσεις προς το Συμβούλιο 
Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών με σκοπό την επίτευξη ενότητας όσον αφορά την έγκριση στοχευμένων κυρώσεων, 
συμπεριλαμβανομένων των παγκόσμιων ταξιδιωτικών απαγορεύσεων και της δέσμευσης περιουσιακών στοιχείων της ηγεσίας του 
στρατιωτικού καθεστώτος και των επιχειρηματικών ομίλων που τους ανήκουν, καθώς και την επιβολή παγκόσμιου συνολικού 
εμπάργκο όπλων στη Μιανμάρ και την αναστολή κάθε άμεσης και έμμεσης προμήθειας, πώλησης ή μεταφοράς όπλων και προϊόντων 
διπλής χρήσης, πυρομαχικών και άλλου στρατιωτικού εξοπλισμού και εξοπλισμού ασφαλείας, καθώς και την παροχή εκπαίδευσης ή 
άλλης στρατιωτικής βοήθειας και βοήθειας στον τομέα της ασφάλειας· καλεί τα κράτη μέλη και τις συνδεδεμένες χώρες να 
διατηρήσουν το εμπάργκο στην άμεση και έμμεση προμήθεια, πώληση και μεταβίβαση, συμπεριλαμβανομένης της διαμετακόμισης, 
της αποστολής και της μεσιτείας, όλων των όπλων, πυρομαχικών και άλλου στρατιωτικού εξοπλισμού και συστημάτων και 
εξοπλισμού και συστημάτων ασφάλειας και επιτήρησης, καθώς και στην παροχή εκπαίδευσης, συντήρησης και άλλης στρατιωτικής 
βοήθειας στον τομέα της ασφάλειας· τονίζει την ανάγκη για περαιτέρω διερεύνηση της κατάστασης από το Διεθνές Ποινικό 
Δικαστήριο·

12. καταδικάζει απερίφραστα την αποστολή όπλων και στρατιωτικού εξοπλισμού από την Κίνα, τη Ρωσία και τη Σερβία στον 
στρατό της Μιανμάρ· τονίζει ότι οι χώρες που προμηθεύουν με όπλα το στρατιωτικό καθεστώς της Μιανμάρ, όπως η Κίνα, η Ρωσία 
και η Σερβία, είναι άμεσα υπεύθυνες για τις φρικαλεότητες που διαπράττονται με τα όπλα αυτά·

13. καταδικάζει απερίφραστα τη στήριξη του στρατιωτικού καθεστώτος της Μιανμάρ προς τον παράνομο πόλεμο της Ρωσίας 
κατά της Ουκρανίας·

14. θεωρεί ότι η συναίνεση πέντε σημείων του ASEAN δεν έχει ακόμη αποφέρει καρπούς· καλεί τον ASEAN, τα μέλη του και 
ιδίως τον Ειδικό Απεσταλμένο στη Μιανμάρ να ενεργήσουν με μεγαλύτερη προορατικότητα όσον αφορά την κατάσταση στη 
Μιανμάρ, να συνεργαστούν με τον Ειδικό Απεσταλμένο του ΟΗΕ και να συνεργαστούν με όλα τα εμπλεκόμενα μέρη, ιδίως με την 
κυβέρνηση εθνικής ενότητας και εκπροσώπους της κοινωνίας των πολιτών, με γυναικείες οργανώσεις και εθνοτικές ομάδες, 
προκειμένου να προωθηθεί, τουλάχιστον, η αποτελεσματική και ουσιαστική εφαρμογή της «Συναίνεσης σε πέντε σημεία» με σκοπό 
την επίτευξη βιώσιμης και δημοκρατικής επίλυσης της τρέχουσας κρίσης στο εγγύς μέλλον· αποδοκιμάζει την επίσκεψη του 
πρωθυπουργού της Καμπότζης, Hun Sen, στον στρατιωτικό ηγέτη της Μιανμάρ, Min Aung Hlaing, στις 7 Ιανουαρίου 2022, 
η οποία, καθώς ήταν η πρώτη επίσκεψη αρχηγού κυβέρνησης στη χώρα μετά το πραξικόπημα, έδωσε νομιμότητα στο στρατιωτικό 
καθεστώς·

15. παροτρύνει όλα τα μέρη που εμπλέκονται στην κρίση στη Μιανμάρ να διευκολύνουν την ασφαλή και απρόσκοπτη πρόσβαση 
της ανθρωπιστικής βοήθειας και να επιστρέψουν την πρόσβαση σε εργαζομένους στον ανθρωπιστικό τομέα· καλεί την Επιτροπή να 
διακόψει οποιαδήποτε συνεργασία με το στρατιωτικό καθεστώς όσον αφορά την παροχή ανθρωπιστικής βοήθειας, προκειμένου 
η ανθρωπιστική βοήθεια να μη χρησιμοποιηθεί ως όπλο· ζητεί από την Επιτροπή να ανακατευθύνει και να εντείνει την ανθρωπιστική 
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βοήθεια, συμπεριλαμβανομένης της στήριξης της υγειονομικής περίθαλψης, μέσω διασυνοριακών διαύλων, τοπικών ανθρωπιστικών 
δικτύων, παρόχων εθνοτικών υπηρεσιών, καθώς και οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών και τοπικών κοινοτήτων· ζητεί από την 
Επιτροπή να αξιολογήσει ποιος είναι ο καλύτερος τρόπος για την υλοποίηση αναπτυξιακών έργων με τις ομάδες αυτές και να 
κατευθύνει αναλόγως την αναπτυξιακή βοήθεια·

16. καταδικάζει τις επαναπροωθήσεις προσφύγων από γειτονικές χώρες στη Μιανμάρ, οι οποίες παραβιάζουν την αρχή της μη 
επαναπροώθησης· καλεί τις γειτονικές χώρες, ιδίως την Ταϊλάνδη, την Ινδία και την Κίνα, να διασφαλίσουν την πρόσβαση σε 
πρόσφυγες που διέρχονται τα σύνορα· καλεί τις προαναφερθείσες κυβερνήσεις να διασφαλίσουν ότι οι ανθρωπιστικές οργανώσεις 
και οι τοπικές οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών θα έχουν πρόσβαση σε περιοχές κατά μήκος των συνόρων τους με τη 
Μιανμάρ όπου έχουν καταφύγει εσωτερικά εκτοπισμένα άτομα·

17. καλεί την ΕΕ, τα κράτη μέλη της και τη διεθνή κοινότητα να ανταποκριθούν επειγόντως στις οικονομικές δεσμεύσεις που 
έχουν αναλάβει στο πλαίσιο του σχεδίου ανθρωπιστικής δράσης του ΟΗΕ, του 2021, για τη Μιανμάρ·

18. εκφράζει την ικανοποίησή του για τους τέσσερις γύρους κυρώσεων της ΕΕ εναντίον του στρατιωτικού πραξικοπήματος και 
την επακόλουθη καταστολή· παροτρύνει το Συμβούλιο να συμπεριλάβει το Κρατικό Διοικητικό Συμβούλιο ως οντότητα αντί των 
μεμονωμένων μελών του στον κατάλογο των φυσικών και νομικών προσώπων, οντοτήτων και φορέων που υπόκεινται σε 
περιοριστικά μέτρα· χαιρετίζει την απόφαση της ΕΕ να προσθέσει τη MOGE στον κατάλογο των οντοτήτων στις οποίες 
επιβάλλονται κυρώσεις· καλεί το Συμβούλιο να ανακαλέσει την παρέκκλιση που επιτρέπει ρητά στους φορείς εκμετάλλευσης 
πετρελαίου και φυσικού αερίου της ΕΕ που παραμένουν στη Μιανμάρ να διεξάγουν χρηματοοικονομικές συναλλαγές με τη MOGE 
και καλεί τα κράτη μέλη να μην εφαρμόσουν την παρέκκλιση· παροτρύνει την Επιτροπή και τα κράτη μέλη της ΕΕ να διασφαλίσουν 
ότι η αποχώρηση των εταιρειών της ΕΕ που συμμορφώνονται με τις κυρώσεις δεν θα ωφελήσει το στρατιωτικό καθεστώς, σύμφωνα 
με τις κατευθυντήριες αρχές των Ηνωμένων Εθνών για τις επιχειρήσεις και τα ανθρώπινα δικαιώματα, μεταξύ άλλων διευκρινίζοντας 
ότι οι μετοχές των εταιρειών δεν μπορούν να πωληθούν ή να μεταβιβαστούν στην MOGE ή σε άλλες επιχειρήσεις του καθεστώτος 
στο πλαίσιο της επιβολής κυρώσεων· τονίζει ότι είναι απαραίτητος ο περαιτέρω διεθνής συντονισμός με δικαιοδοσίες που 
συμμερίζονται τις ίδιες απόψεις· καλεί επίσης το Συμβούλιο να θέσει στο στόχαστρο τα αποθεματικά των κεντρικών τραπεζών σε 
έναν επιπλέον γύρο κυρώσεων· τονίζει ότι αυτό θα απαιτούσε τη δέσμευση περιουσιακών στοιχείων και την επιβολή απαγορεύσεων 
στις διεθνείς χρηματοοικονομικές μεταφορές στις δύο τράπεζες κρατικής ιδιοκτησίας, τη Myanmar Foreign Trade Bank και τη 
Myanmar Investment and Commercial Bank·

19. παροτρύνει την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να διερευνήσουν όλες τις οδούς για δικαιοσύνη και λογοδοσία για σοβαρά διεθνή 
εγκλήματα που διαπράχθηκαν από τις δυνάμεις ασφαλείας, συμπεριλαμβανομένων των εγκλημάτων κατά της ανθρωπότητας που 
διαπράχθηκαν μετά το πραξικόπημα, καθώς και των εγκλημάτων κατά της ανθρωπότητας, των εγκλημάτων πολέμου και των 
πράξεων γενοκτονίας που διαπράχθηκαν στο Rakhine και σε άλλες περιοχές όπου διαμένουν εθνοτικές μειονότητες επί σειρά 
δεκαετιών, υποστηρίζοντας την παραπομπή της κατάστασης από το Συμβούλιο Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών στο ΔΠΔ, 
υποστηρίζοντας επίσημα την υπόθεση που κίνησε η Γκάμπια κατά της Μιανμάρ ενώπιον του Διεθνούς Δικαστηρίου σχετικά με τη 
Σύμβαση για τη γενοκτονία, και συνεχίζοντας να διασφαλίζει την πλήρη χρηματοδότηση και υποστήριξη του ανεξάρτητου 
μηχανισμού έρευνας για τη Μιανμάρ·

20. καλεί την Επιτροπή να παρακολουθεί εκ του σύνεγγυς κατά πόσον θα πρέπει να ξεκινήσει έρευνα σχετικά με την απόσυρση 
του καθεστώτος «Όλα εκτός από όπλα», με σκοπό την αναστολή των εμπορικών προτιμήσεων που ωφελούν τη Μιανμάρ σε 
συγκεκριμένους τομείς, ιδίως σε εταιρείες που ανήκουν σε μέλη του στρατού της Μιανμάρ, και να τηρεί το Κοινοβούλιο δεόντως 
ενήμερο σχετικά με τα μέτρα που πρέπει να ληφθούν·

21. τονίζει ότι οι τοπικές και πολυεθνικές επιχειρήσεις που δραστηριοποιούνται στη Μιανμάρ πρέπει να σέβονται τα ανθρώπινα 
δικαιώματα και να σταματήσουν να επιτρέπουν τις παραβιάσεις· καλεί μετ’ επιτάσεως τις επιχειρήσεις που εδρεύουν στην ΕΕ, υπό 
την έννοια αυτή, να διασφαλίσουν ότι δεν έχουν δεσμούς με τις δυνάμεις ασφαλείας της Μιανμάρ, με μεμονωμένα μέλη τους ή 
οντότητες που ανήκουν σε αυτές ή ελέγχονται από αυτές, και ότι δεν συμβάλλουν, άμεσα ή έμμεσα, στην καταστολή της 
δημοκρατίας και των ανθρωπίνων δικαιωμάτων από τον στρατό της χώρας·

22. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στον νόμιμο Πρόεδρο και τη νόμιμη κυβέρνηση εθνικής 
ενότητας της Μιανμάρ, στην Επιτροπή που εκπροσωπεί την Pyidaungsu Hluttaw, τον επικεφαλής της κυβέρνησης στην Μιανμάρ, 
τον στρατό της χώρας, τον Αντιπρόεδρο της Επιτροπής/Ύπατο Εκπρόσωπο της Ένωσης για Θέματα Εξωτερικής Πολιτικής και 
Πολιτικής Ασφαλείας, την Επιτροπή, το Συμβούλιο, τις κυβερνήσεις και τα κοινοβούλια των κρατών μελών, τα κράτη μέλη του 
ASEAN, τον Γενικό Γραμματέα του ASEAN, τη Διακυβερνητική Επιτροπή του ASEAN για τα Ανθρώπινα Δικαιώματα, τον Γενικό 
Γραμματέα των Ηνωμένων Εθνών, τον Ειδικό Εισηγητή των Ηνωμένων Εθνών για την κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη 
Μιανμάρ, την Ύπατη Αρμοστή των Ηνωμένων Εθνών για τους Πρόσφυγες και στο Συμβούλιο Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων των 
Ηνωμένων Εθνών. 
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